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Sammanfattning

Sverige har under manga decennier sett en minskning av tuberkulos (TBC), men
infektionen har kontinuerligt okat fran 2003. Majoriteten av TBC-fallen ar personer
som ar fodda utanfor Sverige. Halsotillstandet har forbattrats i Sverige men det finns
fortfarande problem. Kommunikationen mellan flyktingar och sjukvardsspecialister ar
bristande idag, vilket resulterar att endast ett fatal genomgar hélsokontroller. Detta

kan leda till en 6kning av infektioner och sjukdomar i Sverige.

Denna studie undersoker hur halsokommunikationen idag fungerar mellan den
svenska sjukvarden, nyanlanda immigranter, asylsokande och flyktingar, samt vilken
typ av vard som finns tillganglig for flyktingar med hag risk for att utveckla TBC.
Specifikt syftar studien till att forsta pa vilket satt kommunikation brister pa samt
analysera vilka sétt det finns for att en reducering av TBC i Sverige ska kunna ske och
hur kommunikationen kan forbattras. Studien har genomforts med hjalp av bade

primdra kallor i form av intervjuer och sekundara kallor.

Baserat pa de intervjuer och sekundéra kéllor som genomforts i studien dras slutsatsen
att trots att den svenska sjukvarden utvecklas positivt sa finns det en hel del brister -
halsokommunikation &r bristande idag mellan nyanlédnda flyktingar,
sjukvardspersonal och myndigheter. En av huvudorsakerna som informanterna i
studien namnt &r spraket, mycket av det som skrivs och séags ar pa svenska. Det ar
viktigt att en mer vélfungerad halsokommunikation utvecklas mellan de nyanlanda
flyktingarna, sjukvardspersonal och myndigheterna for att det ska kunna underlattas
for flyktingar att soka vard och samarbeta med sjukvardspersonal med deras arbete
for att kunna forhindra spridning av TBC och andra sjukdomar och infektioner i

Sverige.

Nyckelord: TBC, HCT, HC, Halsokommunikation, Flyktingar, Sverige, Stockholm



Abstract

Sweden has for many decades witnessed a decrease of the spread of tuberculosis (TB),
but between the years of 2003-2012 a new pattern has emerged with refugees carrying
TB entering the country and contributing to a situation where the infection has slowly
begun to spread again. The communication between the refugees and the health
professionals has been inefficient, which inevitably results in fewer refugees
undergoing health examinations. This in turn can lead to an increase of infections and

diseases.

The purpose of this study is to examine the current health communication between
Swedish health professionals and immigrants, asylum seekers and refugees, and to
give an overview of what type of health care currently exist for refugees with a high
risk of TB. This is done to understand what is missing in the communication process,
what has been done in order to improve the situation, and how it can be further
improved in order to prevent TB. In order to fulfill the purpose of this study, a
qualitative method has been used combining text analysis of interviews and secondary

sources.

This study has shown based on the interviews and secondary sources that the Swedish
prevention work regarding TB is developing positively in general, but the
communication between newly arrived refugees, health professionals and authorities
in Sweden is lacking due to the fact that most of what is written and said in this
communication process is in Swedish. This makes it difficult for the refugees to
understand what is communicated and is stated as one of the main reasons why many
refugees do not undergo health examinations, combined with the lack of awareness.
Therefore a better functioning health communication between refugees, authorities
and health professionals is required to support refugees seeking health care, as well as
co-operating with health professionals to prevent the spread of not only TB but other

infections and diseases in Sweden.

Key words: TB, HCT, HC, Health communication, Refugees, Sweden, Stockholm
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1. INTRODUCTION

Tuberculosis is the most widespread infectious disease in the world. It is estimated
that a third of the world's population is suffering from latent TB. Each year there are
almost nine million people affected with TB and two million people die (WHO 2012,

p-2)

TB has been one of the most worrying diseases among immigration authorities in
Europe for a long time. At the end of the 21st century, in 1993, TB was announced to
be a global emergency with around ten million cases (Carballo 1998, et. al, p.936-
937). In 2011, the numbered had decreased somewhat, with 5.8 million people
diagnosed with TB (SMI 2011). It has been estimated that 60 percent of these cases
occurred in South-East Asia and 24 percent in Africa, which also has the highest
death rates per capita. In 2011, there were 5.8 million people diagnosed with TB
Worldwide. Among them 40 percent of the patients infected also carried the infection
HIV (Human Immunodeficiency Virus), and as many as 80 percent of the African
patients affected with TB were also infected with HIV (WHO 2012, p. 2).

TB is a disease that typically occurs in low-income countries, and cause poverty. The
countries that are mostly affected are countries with overcrowding, war- and civil
conflicts, poor nutrition, inadequate housing, political instability, and where the
population has limited access to education. Because of the wide spread poverty in
low-income countries, there is limited access to health care and treatment for major
parts of the population in these countries. Therefore it is more beneficial for people
living in low-income countries to migrate to a high-income country to improve their
rate of survival or safety (Carballo 1998, et. al, p. 936-937).

TB is an airborne infection, which is spread through sputum from patients with TB.
TB mostly affects the lungs but sometimes also the larynx, the latter being the most
infectious type of the diseases. There are many people infected both during childhood
and as adolescents, with the risk of infection being the greatest during close and
frequent contact indoors, such as in households and in crowds of different kinds. The

incubation period of TB is difficult to define it can take several weeks or months



before a person has developed a primary infection stage. The risk of developing TB is
highest during the first two years after infection, but persists throughout life (SMI
2011).

Until the mid of the 1900s, TB was a widespread disease in Sweden with several
thousands of deaths each year. Death statistics from 1911 onwards indicate a

declining mortality rate from the beginning of the 1900s, and illness statistics from
1940 show a dramatically decreasing morbidity during the following decades. Since
the mid-1980s, Sweden is one of the countries in the world with low incidence of TB,
with only less than ten new cases of diagnosed TB per 100,000 inhabitants (SMI 2008,
p.11).

Figure 1. Number of reported TB cases in Sweden 1989-2011 (SMI 2011).
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SMI, 2011. Liten minskning av antalet tuberkulosfall under (2011) Available at:
<http://www.smittskyddsinstitutet.se/nyhetsarkiv/2012/liten-minskning-av-antalet-tuberkulosfall-under-2011/>

Sweden has for many decades witnessed a decrease of TB, but between the years
2003-2012, globalization, refugees from countries with TB immigrating to Sweden
have carried TB with them and the number of people infected has slowly begun to

increase again.

Data from Statistics Sweden (SCB) shows that the immigration to Sweden has been
high in recent years. A total of 96 467 people immigrated, 45 643 women and 50 824
men, representing 171 nationalities (SCB 2012). However, the majority of all TB


http://www.smittskyddsinstitutet.se/nyhetsarkiv/2012/liten-minskning-av-antalet-tuberkulosfall-under-2011/

cases (89 percent) in Sweden originate from a limited number of nationalities, with a
majority being people born in Somalia and Eritrea (SMI 2011). During the years
2000-2011, 29 500 Somalis sought asylum in Sweden. Though there were very few
Somali asylum seekers at the beginning of the decade, only 260 in 2000 and 525 in
2001. The large increase occurred in 2007, when 3 349 Somalis sought asylum in
Sweden. In 2011 a similar number of Somalis, 3 982, sought asylum and residence
permits were granted in 91 % of the cases (Swedish Migration Board 2012). The
background of this immigration is that Somalia has experienced war and conflicts
since 1991. According to the United Nations (UN) Human Development Index the
country is at the bottom in terms of development and prosperity, but at the top in
regards to the presence and spread of TB. Out of 8,7 million inhabitants in Somalia it
is estimated that 31,000 get sick of TB, and 22,000 get diagnosed, each year (SMA
2010).

1.1 Problem statement

For the last few years there has been around 500 TB cases/year, most of these among
the foreign-born population living in Sweden (SMI 2012). One common risk in
Sweden is the low concern of TB because of the low TB rate. This can be a risk since
knowledge and preparedness often do not exist in a society where TB is a rare
infection. Lack of knowledge about TB among doctors can lead to delayed diagnosis
and treatments, which in turn can lead to an increase of the infection or more serious
disease processes, such as meningitis caused by the tubercle bacteria (The Swedish
Heart-Lung Foundation 2010, p. 28).

There are several factors that can increase the risk to get TB-infected in Sweden:
Weakened immune system, such as HIV and other viral infections, malnourishment
and diabetes, as well as living in environments where TB exists (Larsson 2011 & The
Swedish Heart-Lung Foundation 2010, p. 27). Risk groups among the population
being infants, young adults and elderly people, which are at a higher risk to develop
TB compared to other age groups, but also women just having experienced childbirth.
The risk groups are extremely vulnerable to develop TB (Larsson 2011 & The
Swedish Heart-Lung Foundation 2010, p. 27). A higher risk to get infected can also
occur in certain professions of the health care system, in laboratories, etc. (The
Swedish Heart-Lung Foundation 2010, p. 27).



Another problem is the multidrug-resistant tuberculosis (MDR-TB)* that has steadily
increased in Sweden, from 4-8 cases/year in early 2000 to 18 cases/year in 2011.
Most of the cases were foreign-born people, and though it is not a major public health
problem, it can be problematic for infection clinics, as they often have to isolate
infected individuals long periods so that the bacteria do not spread into the society
(Angeby 2011).

Recently a lack of communication has been noticed between health professionals and
refugees. Hence it is important to understand the consequences of lacking
communication between refugees coming from countries with a high prevalence of
TB and health professionals. Awareness is important so that the refugees can be
treated in time before the infection develops further (Rydberg 2011, p. 6).

1.2 Purpose and research questions

The purpose of this thesis is to investigate the present health communication between
Swedish health professionals and immigrants, asylum seekers and refugees in Sweden,
particular Stockholm, and to give an overview of what type of health care currently
exist for refugees with a high risk of TB. This is done to understand what is missing

in the communication process, what has been done in order to improve this process,
and how it can be even further improved in order to prevent TB. The following

questions will be addressed:
» What is the opinion of refugees regarding the current health communication?
» Do the Swedish health communicators and health professionals think that the
Swedish health care demonstrates a high level of health communication? What

has been improved and what needs to be improved?

» What precautionary measures have been taken by Swedish authorities to

prevent TB?

! Multidrug-resistant TB is when the tubercle bacteria is resistant to all reserve drugs. For these people the TB
situation is similar to the patients back in the 1900s when there was no curative medicine for TB (Larsson 2011).



1.3 Definitions

Refugee: UN’s definition of a refugee is a person who has left his home and who can
not return there because of fear of persecution based on ethnicity, nationality,
membership of a particular social group, religious or political belief. Refugees are
also those who had to leave their home country because of war (Red cross n.d.).

Asylum seekers: Are usually people who have migrated across borders to seek
protection and who are awaiting a final response to their application of asylum (The
Swedish Migration Board 2011).

Immigrant: A person who has migrated to, for example Sweden, from a foreign
country. The government has established that this is a crude generalization which
implies a group with common characteristics and a togetherness that is separate from
the Swedish people. The term should therefore not be used in a way that reinforces a
“we-and-them mentality”. Furthermore, the Swedish government states that the SCB
and the Swedish Migration Board together have designed assistance to change the use

of the term in the context of statistical description (Regeringskansliet 2000, p. 8)

In this thesis the term refugees will be used as a summarizing word for “refugees,
immigrants and asylum seekers.” Therefore, the terms "immigrants” and “asylum

seekers” will not be mentioned together with “refugee” every time.



2. THEORETICAL FRAMEWORK

2.1 Previous studies

Migration all over the world has had a major impact on the spread of TB. In the
beginning of the 1900s there was a death rate of 25 % of TB cases in Western Europe,
with most of the TB death cases being carried by refugees from south and East Asia,
the Americas and Central Africa. In later years TB cases has decreased in high-
income countries, but has still remained in large numbers in low-income countries
(WHO 2007).

Many people around the world migrate to other countries, sometimes because of war
or poverty, sometimes just to have a better life in general. Refugees and asylum
seekers are forced migrants and often do not know the language of the country the
seek refuge in, nor do they have knowledge about the Swedish health system of the
new country which is common to have among other migrating groups (Wahoush
2009).

In recent years there have been reported TB cases in countries where the incidence is
low in general, such as United Kingdom, Canada and New Zealand. The European
Centre for Communicable Disease Control (ECCD) has reported that many of these
affected countries have slowly re-emerging TB problems because of the migration
patterns from countries where the TB prevalence is high. (Massey et.al. 2013 &
Kulane et. al. 2010).

In several European countries, such as Sweden, Denmark, Norway and Switzerland, a
50 % increase of reported TB has forced the health care authorities to notice the
epidemiological importance to address the problem. As a result screening test for TB
of newly arrived refugees have begun to be implemented (Lillebaek et. al. 2002, p.
679). In Sweden TB became a noticeable problem the early years of 2000 as a result
of the increase in the number of immigrants from Somalia where the TB prevalence is
high, combined with a non-successful health communication. This is basically the

root of why the increase started in a low-incidence country like Sweden (Kulane et. al.
2010).



During the first half-year of 2012 208 cases of TB were reported in Sweden, which is
virtually unchanged from 2011, when 595 cases were reported throughout the whole
year. Though there is a small reduction of multi-drug resistant cases as only 6 cases
were reported so far, compared to totally 17 cases in 2011. Among children under 15,
14 cases were reported, of which 11 are 7 years old or younger, and 3 are 14 years old.
All the children were born in another country or have one parent born in a low-
income country where the disease incidence is high. Three belonged to risk groups
and were detected as a result of screening, and the others were discovered at the
environmental survey of infectious cases they had come in contact with (SMI 2012).

Health communication has been lacking not only in Sweden but also worldwide. It
mainly lacks a broad socio-economical, socio-ecological promotion approach,
including an awareness of how cultural differences influence successful
communication. Health inequalities have also been a major concern in the health care
system. An ecological health promotion addresses the cultural, economical and social
aspects that are necessary and required to make appropriate health decisions and
create functioning health care for both parties, as well as being able to reach

sustainable health care services (Mahmud et.al. 2013).

Many refugees all over the world are dissatisfied with the health care in the country
they seek asylum in, mostly because of misunderstanding and lack of proper
communication. Patients play an important role in the health care - they are an
important source of information regarding incidents, sickness, and problems that can
occur. The health information they can provide is necessary for further safety, quality
and development. Many of the newly arrived refugees decide not to identify their
iliness because of fear of rejection, and in many cases there has been a lack of
communication (as mentioned above), which causes misunderstanding, distrust, etc.
Many of the newly arrived patients are not used to the technical health system in the
new country, nor the health approach with its examinations, language, medication and

diagnostic errors (Suurmond et. al. 2011).



Health communication and intercultural communication has become a necessary tool
for developed countries to interact with newly arrived refugees. The migration
process to another country can often cause language barriers, distrust,
misunderstandings, etc. Therefore, a wider consideration of the refugees’ cultural
background and the way they think about health is required for a successful health

care situation (Filippo et.al. 2013 p, 139).

Improving health care and health related communication is important among low-
incidence countries where immigration and diseases rates are increasing. It is
important to address different types of political and technical factors of managing the
communication between refugees and health professionals. Global partnerships are
required at national, regional and international levels (IOM 2006, p. 29). The
International Organization for Migration (IOM), the International Labor Organization
(ILO) and the World Health Organization (WHO) are some of the organizations that
are currently working together to improve the communication between refugees,
authorities and health professionals. International Migration of Health Care Workers:
the supply side is another action program that is currently working on developing
policies and strategies to attain functioning management practices to a functioning
cooperation between authorities, health professionals and refugees (IOM 2006, p. 29-
30).

2.2 Health communication theory

The health communication theory (HCT) defines health communication as

when information is delivered and shared between health professionals and patients. It
is transferring the information between the transmitter and the receiver.
Communication is a way of sharing meanings and to be able to reach out with the
transmitter’s message. If the relevant information is not existent the person is not able
to make an informed decision. Good communication is the key to effective health care,
which may lead to positive results of care, while bad communication lead to negative

effects for the receiver (Berry 2007, p. 1).

Wahoush (2009) argues that effective communication in health care is necessary:
¢ In order to promote ongoing care.

¢ In order to restore the health after any kind of treatment for sickness.



e In order to provide global health information (which has shown to be difficult)
(Wahoush 2009).

The communication theory describes that effective medical encounters will depend on
developing and upholding effective relationships, which in turn depend on effective
communication between the different contributors. The HCT is used to inform
patients to reduce doubt. Relationships are developed through steps of self-disclosure
in which members gradually reveal information, feelings, behavior and attitudes
through communication (Berry 2007, p. 40). Communication is vital for the effective
delivery of health care, and therefore the most influential tool for effective health care,
but the communication on a clinical level and a patients level has often lead to
misunderstanding and distrust from the patients side. According to Berry and Weiss
(2007) research, most of the patients, mostly refugees do not even understand the
information that is given to them by health professionals. The lack of understanding
has caused missed appointments with patients, medication errors, etc. (Barry and
Weiss 2007, p. 6).

There is more than just ‘good health communication’. To achieve successful health
messages in a community there has according to Jarlbro (1996) to be knowledge
about the group of refugee patients who the message is targeting. The knowledge will
make it possible to for the communication designer to choose specific health
communication factors as well as communication channels that are suitable for the
target. Jarlbro (1996) also describes that public health authorities often base their
communication on the fact that they share the same outlook on risk as the general
population (Jarlbro 1996, p. 25).

There are different health care encounters that have different communicative styles.
Berry (2007) describes that according to a few researches it has been shown that
individual health care providers vary in terms of how often they provide information.
It has also been proven that health care professionals manages to adapt their style of
contact in reliable ways, according to the nature of the patient, for example that health
care professionals use a more serious manner where they focus more on technical and

physical aspects, and prioritize patients that are more ill (Berry 2007, p.41).



Health communication and promotion has been concerned with ongoing healthy and
risky behaviors of people. Organizations and communities focusing on policies,
program and practices do according to Gilk (2007, p.34) improve health status and
often banish health inequalities. Messages and communication campaigns can change
awareness and health behaviors within the populations (Gilk 2007, p. 38). Gilk (2007)
explains that here are two types of risk communications. First there is the crisis and
risk communication, a functional essential to public health agencies, which can be
seen as accurate and effective communication to diverse audiences in emergency
situations such as natural disasters, disease epidemics, etc. The second one is the risk
communication which explains information concerning caused by industrial, policies,
and health risk generally (Gilk 2007, p. 34). Gilk (2007) further describes that public
health agencies should be better prepared for the demand of risk communication
during disease crisis, or the agencies could risk losing centralized control of the risk

communication process (Gilk 2007, p .43).

Health communication campaigns play a significant part in disease prevention and
health related factors. Usually the information is complex and technical which makes

the communication a difficult task.

Apart from information campaigns there are other public ways to reach out to people,
for example, Internet and other modes of communication. Internet has become a
necessary tool over the years and a global network for people to be able to

communicate all over the world in an easy way.

HC is necessary in order to provide a functioning health care and treatment - that is
why good communication and social skills are important in people's lives. In the later
years HC has been considered and recognized in health care in order to gain as
effective treatment as possible. It has been concluded that health professionals who
create a "friendship"” with their patients have made more important difference for the
patients health and wellbeing compared with health professionals being impersonal

and conventional (Berry 2007, p. 7)

According to HCT it is important to reach out with the necessary messages to the

patients. All of the authors agree that good communication is needed for an effective

10



health care. Information campaigns, the use of interpreters, and cultural understanding
of the patients background are some of the important objectives that are required in
order to be able to reach the patients with communication and build a relationship of
trust which can lead to positive emotions. This in turn can lead to a functioning health
care, where patients can trust the health professionals, are able to seek health care if
needed and are able to and wants to co-operate with health professionals to prevent

the spread of disease.
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3. METHODOLOGICAL APPROACH

3.1 Interviews

In order to answer the questions interviews have been carried out with four refugees
as representatives for the immigrant community, two health communicators and the
medical head of unit at SCC representing the health establishment, and finally one
senior medical officer at the Swedish Board of Welfare and Health. Eight structured
interviews were carried out between 3rd-21st of May and August 19th 2013, with
several health communicators and refugees of different ages to get a wider
perspective. The informants were contacted by telephone where the purpose of this
study was presented, followed by the questions. These categories were divided into
two groups: refugees and health professionals. The selected refugees were students at
high school level. The reason to select them was because they have not lived in
Sweden for a long time and their experiences are beneficial for this study. The health
professionals were defined as health communicators and worked at Stockholm

County Council and at The National Board of Health and Welfare.

All of the interview questions were based on the lack of HC focusing on how the
communication is currently working and on what in their opinion needs to be
improved. The questions were formulated differently for the refugees and the health
professionals, which will be referred at the end of this thesis (Appendix 1). Most of
the interviews were conducted face-to-face, two of the interviews were conducted via
telephone. Each interview was carried out for 10-20 min, with the same questions.
The interviews were transcribed immediately on the computer after the interview in
order to not forget any essential information. The choice of taking notes on the
computer instead of recording the interviews was because of the time limit and also

because the informants would feel more comfortable and relaxed.

1) The first informant used in this study was Sofie Baarnhielm, 57 years old, working
as a consultant and psychiatrist at Transkulturellt centrum, Stockholms lans
Sjukvardsomrade. The interview took place via telephone. 2) My second informant

was a girl from Somalia, Fatima, 16 years old, who had just arrived to Sweden. She

12



could not understand Swedish, so my friend Mona interpreted for me during the
interview at Fatima’s house in Spanga. 3) My third informant was a newly arrived
boy from Afghanistan, Hussein Asadi 16 years old. He could understand and speak
Urdu, and since Urdu is my mother tongue, there was not a problem to communicate
with him. The interview took place at Upplands-Bro Senior High School. 4) The
fourth informant was a Somali girl named Zarah, who was 18 years old and who just
like Fatima did not want her last name to be mentioned in this thesis. Zarah came to
Sweden three years ago, and it was not a problem to communicate in Swedish when
we met at her house. 5) The fifth informant was a lady called Marukh Babar, who was
82 years old. She could not understand Swedish but could understand and speak Urdu.
The interview took place at Marukhs house in Méarsta. 6) The sixth informant was
Nadia Toma, licensed nurse and health communicator at Transkulturellt centrum,
Stockholms lans Sjukvardsomrade. The interview took place via telephone. The
interview proceeded in Swedish. 7) The seventh informant was Haibe Hussein, a 51-
year-old coordinator and health communicator at Transkulturellt centrum, Stockholms
lans Sjukvardsomrade, who was interviewed via telephone. 8) My last interview was
held by phone with Inger Andersson von Rosen, a 58-year-old physician at the
National Board of Health and Welfare (Socialstyrelsen) at the Department of

Communicable Disease Prevention and Control.

3.2 Choice of method

At one hand this thesis is based on eight structured interviews, performed to give the
study necessary empirical data. At the other hand it contains secondary data
consisting of peer-reviewed scientific reports, used in order to widen its empirical
base and give theoretical arguments for carrying out the analysis. Most of the reports
and articles used in this thesis are collected from the data banks of SMls

(http://Iwww.smittskyddsinstitutet.se/), SOSFSs (http://www.socialstyrelsen.se/),

Swedish Heart-Lung foundations (http://www.hjart-lungfonden.se/), and SCCs
(http://www.sll.se/) at their websites and from the Internet: BioMedCentral (BMC

Public Health: http://www.biomedcentral.com/), Google scholar

(http://scholar.google.se/), PubMed (http://www.ncbhi.nlm.nih.gov/pubmed), Web of

science (http://wokinfo.com/) and other scientific websites such as and StderScholar

(http://webappl.web.sh.se/). The keywords that were used to find peer-reviewed

articles and reports were: tuberculosis, tuberkulos, health communication,
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halsokommunikation, Sweden, Sverige and migration. The main focus has been on
recent information from SMI’s, Swedish Heart-Lung foundation’s, SOSFS’s, SCC’s
and SMA’s websites.

The selected data concerning regulations and practices were mostly used from SMI,
since SMI is a reliable source. The data was selected after its relevance regarding
lacking health communication between health professionals and refugees who migrate
to Sweden from countries with a high burden of TB issue and therefore SMI's website,
peer-reviewed reports and articles will be used. SMI is a national knowledge authority
responsible for infection disease control issues with a broad public health perspective.
However, to achieve a well-performed method and thesis it is still important to be

critically of the sources - peer-reviewed or not.

SMI monitors analyzes the development of infectious diseases, as well as build a
communicate knowledge to the health sector and other stakeholders in disease control
area. The government statute regulates SMIs activities through the Infectious Disease
Act (SFS 2010, p.604) and in the annual appropriation. SMI and the disease control
units place emphasis on epidemiological surveillance of more than sixty diseases that
are modifiable under the Communicable Diseases Act, the Communicable Diseases
Regulation, and the Board's rules of application of Diseases Act. SMI is reliable and
therefore it is relevant for this thesis to use SMI as a main source (SMI 2011). Other
websites that will effectively be used are SOSFS and SCC.

SOSFS is a government agency that highlights health, welfare and equal access to
good health care, and SCC is a county council, which is responsible for certain
collective functions within a county, such as: it is controlled by politicians who are
elected directly by the Swedish citizens of the county, and it has the right to levy taxes.
Google Scholar, Soder Scholar has been effectively used for this thesis with a search
for scientific literature. BioMedCentral has also been a huge benefit to this thesis with

recent peer-reviewed data about TB.
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3.2 Validity and criticism of sources

The structured interviews gave this study a deeper perspective. The interviews have
demonstrated validity due to that the informants opened up about their experiences.
Based on the interviews the informants experienced real life situations with
information based on personal information that made this thesis more recent and
reliable. However the interviews were few and if it was not because of the time limit,

more interviews could have been performed in order to make the thesis stronger.

Overall the interviews proceeded smoothly. The structured interviews were however
not recorded. Taking notes and not recording the interviews is a weakness as
information easily gets lost. It was also difficulties to book time with the health
communicators and refugees to match their schedules. For that reason there were no
face-to-face interviews with the health communicators, which could have been more
valuable. The interview that was probably easiest to write down was the e-mail
interview, which made it possible to read it through over and over again. The
interpreter was of great help for this study since that made it possible for me to
communicate with one of my informants. The differences in method, telephone, mail
and face-to-face represents an uncertainty interview in the material. More informants

could have been used and for further studies a recorder would be helpful.

Another obstacle has been to find up-to date information about the Parliament’s and
the government of Sweden’s actions due to the low concern of the TB problem in the
country and lack of HC. It has also been some difficulties to find information about
preparedness and changes of TB between the years of 2003-2013, since SMIs reports
focus more on statistics. The main obstacle for this study has been the limited recent
sources, which made this study weak. Further, some sources are not scientific such as
information from The Swedish Heart-Lung Foundation, ILO

(http://www.ilo.org/global/lang--en/index.htm), IOM

(http://www.iom.int/cms/en/sites/iom/home.html), WHO (http://www.who.int/en/),

and UN (http://www.un.org/), but the sources have been investigated and carefully

considered; these organizations often use peer-reviewed scientific information like
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statistics and calculations when they make their decisions, however the WHO and UN
sources have been carefully observed.

There are sources of information available that address the health communication in
Sweden, the screening process of newly arrived refugees, and the TB problem
between 2003 until today. Most of the sources that are used in this thesis are Swedish
sources, and most of the used statistics and information are from SMI’s research.
Many of the sources were secondary sources such as information taken from SOSFS
and SCC websites.
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4. FINDINGS

4.1 Refugees’ experiences

The Swedish Communicable Disease Act defines TB as a public health concern.
Therefore screening of TB patients is extremely important. The main thing about
screening is to acknowledge asymptomatic or symptomatic patients suitable for
preventive or curative treatment and to be able to stop further transmission. In
Sweden TB is controlled by screening and contact tracing - this practice describes
whether TB has been spread through earlier contacts. Contact tracing is used to
decrease the burden of TB. Screening foreign-born people for TB has widely been
used in low-income countries to face the challenge in countries where the TB
prevalence is high. As foreign-born people are at a higher risk to develop TB in
Sweden than native Swedes, the Swedish health care system now offers refugees
routine TB checks and screening (Nkulu et.al. 2010, p. 2). In Sweden, the law
(2008:344) health care for refugees has been established and therefore a health
examination will be carried out as soon as possible after the arrival to Sweden
(Swedish Parliament 2008).

During the recent years Sweden has received and still receives a large number of
refugees mostly from Somalia and Afghanistan. As mentioned in the introduction
chapter the migration patterns from Somalia initially resulted in an increase of TB in
Sweden, followed by a drastic decrease in 2010-2011. The reason could be that
Somali citizens went from being the largest immigrant group in 2010, to the sixth
largest group in 2011. The reason why this migrating group decreased is because it
has become much more difficult for citizens of Somalia to obtain a residence permit
in Sweden to reunite with a relative, as there is no government approved of Sweden to
issue identity documents (SCB 2011).

While the need for health care is large, there is often distrust in the health care
according to the refugees (Baker and Alleback 2012, p. 4). Stockholm County
Council explains that it is necessary to provide refugees with optimal conditions to

help them establish socially in the Swedish society, which is the main goal of the
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municipal induction program (SCC 2003). SCC (2003) offers newly arrived asylum
seekers, refugees and immigrants medical examinations. During the asylum period the
asylum seekers are entitled to emergency care. Refugees with residence permits and
asylum-seeking people have the same right to health care as other Swedish residents.
Many refugees have experienced difficult and traumatic situations before their arrival
to Sweden and they are in need of extensive contacts with health care or psychiatry.
Many refugees have such poor health that it impedes the introduction (SCC 2003).

According to Rydberg (2011) the general health status of Swedish residents is
improving, but this improvement does not include everyone. Although most groups in
Sweden have better health status than earlier there are still differences, especially
between the people who are foreign-born and the Swedish born. Rydberg (2011)
argues that in order to fully remedy the unequal differences improvements have to be
made on several fronts - An accessible care in socially and economically
disadvantaged areas and choice for patients, and zero tolerance of discrimination. She
also explains that it is important to reach out to newly arrived refugees and asylum
seekers through functioning communication, to explain the Nordic conditions to them,
how to seek health care and other important social functions in Sweden (Rydberg
2011, p. 6).

Today the Swedish health care system is developing positively but there has been a
lack of health communication between refugees, authorities and health professionals,
mostly because of the Swedish language. This directly cause that fewer refugees (who
carry a disease) undergoes health examination which in turn cause the spread of the
infection (Bagenhom 2011, p. 10). When asking the foreign-born informants about
how they feel about the Swedish health care system, both Fatima and Zarah
mentioned that they had difficulties understanding it, especially when it come to the

health examination guidelines of how to seek health care.

One common problem is the lack of economic possibilities and transport —i.e. the
distance to health care clinics. Zarah commented further by adding that the extended
use of specialist social workers and classes on healthcare provision in Sweden could
help foreign-born individuals to better understand the health care system and the

services provided by them. Fatima held the opinion that interpreters alone are not
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capable of providing the required assistance in the matter of healthcare and that the
problem can be tackled through other means, for example literature and 24 hour
advice helplines. Although the incapability of interpreters is a very rare case and it is

not a major concern.

Husain experienced difficulty with the Swedish language, which has caused
misunderstanding and distrust due to that he could not understand the importance of
health examinations if needed and other health care guidelines. Although every newly
arrived refugee has the right to an interpreter, the three informants, Fatima, Husain
and Zarah, experienced lack of understanding of the Swedish health care system and
health thinking approach. Alternative measures should be applied by the local
authority or city council to spread awareness of the rights that foreign-born
individuals have in Sweden in terms of medical care. When interviewing the three
informants, a clear pattern emerged in which they were overall content with the level
of medical treatment, but were not satisfied with how the administration dealt with
enquiries. Where a certain issue needed to be discussed or resolved, because
administration could not fully understand the issue, a communication gap was
developed and certain issues were left unresolved leaving the patients feeling worried

and anxious (Asadi, informant, Fatima, informant, Zarah, informant).

Zarah can understand and speak Swedish today, but she said that there was a problem
with the communication three years ago when she had newly arrived. Zarah was
infected with TB when she arrived in Sweden, but it was not a serious case and
although she was treated immediately after arriving she explained that she had
problems understanding the underlying factors of the TB-treatment even though she
had access to an interpreter (Zara, informant). The first phase of TB can be treated
with antibiotics, and it is not seen as a high concern compared to for example HIV.

Zarah did not understand this.

“I had an interpreter when I was infected with TB but I still did not understand how
dangerous TB could develop or what medicines | needed. It was very confusing and |
did not really have the money to have access to internet so | could not Google about
TB. The only help I had was from the doctors and my interpreter, but the

communication was not enough to completely understand the whole TB situation. |
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was scared and confused and | prayed that it was not a major problem, I really hoped
that | was not going to die. After a few conversations with the doctors they told me
that it was not anything serious and that it was good that | had been able to treat TB
in time before it developed into anything serious which I did not know much about. |
am happy that | got the help | needed but if the communication was better | could
have known more about the infection health examination policies, etc. “ (Zarah,

informant).

One of my informants opened up about the lack of communication when it comes to
the cultural misunderstandings. She wished for a female nurse when she was going to
undergo a health examination but got a male nurse even though she tried to explain
through her interpreter that she felt uncomfortable with a male nurse. She felt very
uncomfortable and had to accept to get checked up by a male nurse even though she
was not used to it and made her feel uncomfortable. Interpreters were involved to help
aid her along her treatment and provide the healthcare she needed, but as her request
to have access to a female nurse was being rejected it left her feeling vulnerable,
humiliated and misunderstood. She did not want to seek health care anymore and
made her feel as though her voice was not being heard, even though the government

was providing her with a high level of healthcare.

“I did not like the service at all! I asked for a female nurse but still got a male nurse
because they claimed that they did not have the access of a female nurse at the
moment. | feel like the health professionals did not take my culture seriously or maybe
they just ignored or did not care because the Swedish culture is very different from my
own. | felt humiliated and very uncomfortable, which is not right. Every patient have
the right to feel safe and the professionals should satisfy the needs of each patience
for the best service and have understanding for each patients unique background,
which clearly is lacking because of ignorance and lack of communication” (Babar,

informant).

Babar (2013) describes that cultural differences have been an issue in the Swedish
health care, it has been discussed by the author Ekblad (1996) as well. He argues that
the understanding of this dimension plays an important role.

This demands to the health care system to understand each patient’s unique
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background, expectations and knowledge and to find new ways to meet the patients
need of proper care on equal terms (Baker and Alleback 2012, p.4). Most of all
stakeholders agree the ability to communicate and convey a message is as important
as the specific medical knowledge (Baker and Alleback 2012, p. 33). SCC’s report
has presented that refugees are dissatisfied with the Swedish health care, mostly
because of bad communication between the health professionals and the refugees.
Different cultures have different ways of interpreting disease and pain. Factors such
as history, environment, social structure, and religion have continually shaped
different perceptions. The human body is different and therefore human bodies react
different. The same disease can be treated in different ways in different countries
(Ekblad et.al. 1996).

The refugees often feel like they are not taken seriously. Hussein (2013) explained
that the migration process can be complex, factors like: norms, culture, values etc.,
can have a negative impact on the communication between the refugees and health
professionals, especially when it comes to newly arrived refugees. However, Hussein
was quite satisfied with the Swedish healthcare and the interpreter he got, though he
said that the main obstacle was the financial barriers like paying for the transport to
the health center, the depth of information given to patients, and the medical
assistance delivered in terms of administration issues that he had encountered but was

unable to deal with because of his weak Swedish (Asadi, informant).

Although not mentioned by the informants, fear of expulsion from the country
because of TB symptoms has been mentioned in the literature as a reason for lack of
health communication. Many of the refugees often fear the contact tracing process as
they fear that their asylum application will be rejected li there are any signs of active
TB — this can also be a the reason TB-infected refugees do not want to undergo health
examinations, which in turn cause the spread of the infection (Kulane et.al. 2010, p.
27).

As mentioned by Baarnhielm (2013), the experiences the individuals carry with them
from their home country differs and the immigrants’ expectations from the doctors
and health care system differs, which can create both disappointment and

misunderstanding. Therefore the health care system has a huge responsibility to

21



inform how and why newly arrived immigrants need to undergo health examination,
and it is important that migrants get informed of the different perceptions of illness
and health (SCC 2003).

Fioretos (2009) describes that refugees are more dissatisfied with the health care than
Swedish people. The refugees often feel like they are not taken seriously. When it
comes to the primary care, health professionals have experienced difficulties with
patients expressing their suffering in both physical and emotional terms
simultaneously. Many times it is difficult to distinguish between life problems and
ilinesses (Fioretos 2009, p. 36).

4.2 Health communicators view on health communication

The health care in Sweden, particularly in Stockholm is improving positively but
there are still concerns. The communication between newly arrived refugees,
authorities and the health care system in Sweden is poor because of the linguistic
barriers - most of what is written and said is in Swedish. Another obstacle is the
financial issues and distance to the clinics where the refugees can undergo health
examinations. People migrating from low-income countries often lack experience of
preventive health thinking and approach. Therefore, there are very few refugees who
undergo preventive health examination because of lack of awareness, despite the

presence of hidden infections is common (Bagenholm 2011, p. 10 and Rydberg 2011,
p. 6).

“It is important that the staff is competent and has a good understanding of

"intercultural communication” (Hussein, informant).

Dr. Béaérnhielm mentioned in the interview that even if the health care situation is
developing positively in Sweden there are a few things that need to be improved.
When people with different cultures and backgrounds migrate to Sweden it is
important to make awareness on an individual level as well as on an organizational
level and be able to understand the cultural differences. It is also important to respect
and try to fulfill the needs of the newly arrived refugees. One of the difficulties that
can occur is the difficulty to understand the language, but that can be solved with an

interpreter which every immigrant has access to. One of the main obstacles is the
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financial issue, which has been mentioned above. In order to improve the system it is
important to highlight this issue. Written information should be available in several
other languages, and it should be made sure that every immigrant and refugee has
access to an interpreter (Baarnhielm, informant, Hussein, informant). Another
obstacle for the refugees is the Swedish health care system, which is very new for
them and different from their home countries health care systems. They are not used
to wait for a doctor if it is urgent. In many cases they expect to receive a doctor
immediately in the emergency room, and many immigrants, refugees and asylum
seekers from Arabic countries do not trust nurses as much as doctors (Toma,

informant).

“As a health communicator | can say that the communication has become better,

many of the refugees are very happy with the given information” (Toma, informant).

It is necessary to have access to an interpreter to be able to communicate with the
newly arrived refugees. A patient’s requirement can sometimes not be satisfied -
factors like disease and stigma around certain diseases can be difficult to define - two
factors to consider from a cultural perspective when speaking to refugees with a

different culture and background (Hussein, informant).

The migration process can be complex, and factors like norms, culture and values can
have a negative impact on the communication between the refugees and health

professionals especially when it comes to newly arrived refugees (Hussein, informant).

4.3 Practices, polices and preventive measures taken by Swedish authorities

The strategy for preventing and combatting TB is similar in all countries where TB as
a public health concern. Apart from a general desire to raise the living standard and
level of knowledge of people, the authorities are trying to apply simple and safe
methods to prevent TB in Sweden. The authorities’ goal is to give all patients with TB
an effective treatment, and to ensure that patients follow the treatment long enough to

be free from infection (The Swedish Heart-Lung Foundation 2010, p. 29).

The professionals who are responsible for TB in Sweden should, according to SOSFS
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(2012), make sure that the refugees are well informed of how to seek health care if
any signs of TB occur. It is the health care professional’s responsibility to find people
who are ill and arrange procedures to reduce the risk of infection. The medical
professionals have the responsibility to protect their employees if the work carries an
increased risk of infection, and the National Board has a responsibility to develop
recommendations and solutions for this work to be carried out and to ensure that it is
implemented (SOSFS 2012).

People who migrate to Sweden from areas where TB prevalence is high are
recommended to undergo a health examination (SOSFS 2012). However, health
examinations of TB have led to problems when it comes to sampling. Sputum sample
is sent to the laboratory for microscopic examination but the tubercle bacteria grow
very slowly. It takes up to 7-8 weeks before you get the response (Larsson 2011). As
the Swedish Parliament and SOSFS suggests it is important that refugees get advice
about the Swedish health care system at arrival. It is also important that they get
proper information about symptoms of TB, and where to turn in the case of suspicion
of active TB (SOSFS 2012, p.19).

“In Sweden there are no mandatory health examinations. However, there is a concern
that way too few actually are made aware of this legal right, and some believe it
should be compulsory to be consulted by our health care at the point of entry”

(Andersson von Rosen, informant).

People who migrate to Sweden have a legal right to be offered health conversations
quickly and the necessary investigations. A reason for this is that those who may carry
a TB infection — also people without any TB-symptoms — should know how to contact
the health care if there are any signs of the infection to develop any further (SOSFS,
2012 and Andersson von Rosen, informant). It is essential to intervene as early as
possible to be able to handle the infection as well as reduce the risk for the

transmission of TB (Andersson von Rosen, informant).
SMI (2011) underlines the importance to offering new arrivals a health examination

early after arrival to Sweden, something that is also recommended by SOSFS and the
Swedish Parliament (SMI 2011).
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TB can be treated differently depending on which stage of TB the patient is in. For
instance, patients with infectious TB must be hospitalized, but for patients in an
earlier stage the entire treatment can be performed in outpatient care, provided the
patient is cooperative and does not have other diseases that require hospital care. TB
is treated primarily with antibiotics. It can be necessary to combine two or more drugs
to reduce the risk of bacteria developing resistance (Heart-Lung foundation 2010).
This is important information that many refugees miss, mostly because of the lacking
communication between them and the health professionals.

Today, in Sweden there are vaccinations and treatment against TB so it has less
priority as HIV, which today has no cure. TB screening tests are not mandatory in
Sweden because of the low concern in the country and growing samples take a very
long time. Today it is more up to the doctors to decide whether the refugee or
immigrant should undergo a health examination or not. However, the Communicable
Disease Act requires a person to undergo a health examination if there are any signs

of active TB.

A health examination is required of new arrivals from countries where the TB
prevalence is high, such as Somalia, to whom it is particularly important to provide
information to about symptoms of active TB and the importance of seeking medical
attention if these symptoms occur (Winstrand et.al 2010). Today, doctors and nurses
who are responsible for a person with infectious TB offer him/her a contact tracing,
which means a mapping of the contacts the sick people had before they got infected.
The Communicable Diseases Act require of people to agree to get a TB tests if the

person has any sign of infectious TB that can develop into active TB (Larsson 2011).

According to Berggren (2006) mandatory controls should be required, but you can do
a lot to influence attitudes. It is also important to note that in Sweden there are groups
without foreign background among whom an increasing TB prevalence could take

hold (Morner 2006). Berggren also explains from experience that it can be difficult to

identify and reach the people who were exposed. The old tuberculin? test is not

2 Tuberculin, Purified Protein Derivative (PPD) test is one of several steps to determine whether a person is infected with TB or
not. The test can show if the person ever in their life has come into contact with other TB patients and then become infected. The
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completely reliable for assessing for contamination and must be interpreted. Nor can
the test predict which of the infected will become sick. Berggren (2006) stated the
importance to address a latent infection. Only 5-10 % of infected people develops TB
some time during their lives, though the greatest risk is within 2 years of infection
(Morner 2006).

The Stockholm County Council started a project in 2010-2011 - Health

Communicators in Stockholm County 2010, where the purpose of the project was

“To promote health and prevent ill health associated with migration, asylum and
municipality received refugees and subsidiary protection of people by strengthening
health promotion and prevention in primary care with multilingual health
communicators that can reach a group which cannot usually be reached by primary
health care™ (Baker and Alleback 2012, p.2).

The idea of the health communicator is to build a bridge between the refugee
reception and primary care, by both supporting asylum seekers and newly arrived
refugees contacts with primary care and by facilitating primacy care staff working
with these groups. The reception and introduction of newly arrived refugees human

health should be seen and is an increasingly important part (Baker and Alleback 2012,
p.5).

test can also find out if the person has been vaccinated against TB. If the tuberculin test does not show any reaction, it is often
because the person is not infected with TB (Larsson 2011).
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5. ANALYSIS

In this study the following three questions have been studied:
1) What is the opinion of refugees regarding the current health communication?
2) Do the Swedish health communicators and health professionals think that the
Swedish health care demonstrates a high level of health communication? What
has been improved and what needs to be improved?
3) What precautionary measures have been taken by Swedish authorities to
prevent TB?

In order to answer the questions interviews have been carried out with four refugees
as representatives for the immigrant community, two health communicators and the
medical head of unit at SCC representing the health establishment, and finally one
senior medical officer at the Swedish Board of Welfare and Health.

Theories on health communication argues that the lack of communication between
refugees and the local health establishments, both worldwide and in Sweden, is a
result of a) language barriers, b) cultural differences, c) fear of expulsion, and d)
financial problems. They also claim that inequalities in the health care system are a
major concern. Many newly arrived refugees are dissatisfied with the Swedish health

care mostly because of misunderstanding and lack of proper communication.

According to Suurmond et. al. (2011) many refugees globally are dissatisfied with the
health care as a result of communication problems and misunderstandings. In the
interviews with the Swedish refugees the first question asked was “How do you feel
about the Swedish health care today?” According to all of the informants Husain,
Zahra and Fatima they have had problems understanding the Swedish health care
system, how to seek health care, how to go about in order to have a vaccination, as
well as receiving dangerous infections and other diseases. This supports Suurmond et.
al’s arguments that refugees have a problem understanding the health care they meet

as refugees.
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Filippo et. al. (2013) argue that skills in intercultural communication has become a
necessary tool for developed countries to reach out to refugees. Language barriers
have caused a problem with the health communication between refugees and health
professionals, which has led to distrust, and misunderstandings between them.
Therefore it requires a wider consideration with the refugees’ unique cultural
background when communicating about health. The second and the third questions
asked was “What do you think about the communication, do feel that you have been
given correct information to be able to seek health care if needed?”” and “Have you
ever felt lack of understanding or distrust for the Swedish health care? If yes, explain
why?”” All of the informants had experienced misunderstandings due to the language
barriers, which had enabled them to seek health care and not provided them with
enough knowledge about how health examinations are carried out. Another
problematic aspect according to Ekblad (1996) can be the cultural differences
between refugees and health officers in the receiving country, which need to be
carefully considered. Baker and Alleback (2012) agree and further argue that this
demand of the health care system to understand each patient’s unique background,
expectations and knowledge. Hence, new ways to meet the patients’ need of proper
care on equal terms are necessary to develop. The informant Marukh Babar gave a
good example of cultural misunderstandings. She explained that she had experienced
disrespect from the health care when she wished to be examined by a female nurse,
but got a male nurse instead as there were no female nurses available at the moment.
This misunderstanding lead to a situation where Marukh avoided seeking health care
in the future when she needed to, because she did not believe that the health officers
would offer her a female nurse if she asked for it. Marukh’s case clearly shows a lack
of cultural understanding because women from certain cultures are not used to be

examined by a male nurse without feeling very uncomfortable.

According to Suurmond and the interviewed refugee informants health
communication is clearly lacking in Sweden (Suurmond et. al 2011). Improving
health care and communication is important among low-incidence countries where
immigration and diseases are increasing. It is important to address different types of
political and technical factors of managing the communication between refugees and
health professionals (IOM).The first question asked to the health professionals was

"What are your thoughts regarding the communication between refugees and health
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professionals? How do you think the communication is currently working? " All of
the health professional informants agreed that the communication currently is lacking
and Baarnhielm explained that the health care is developing positively but there are a
few things that need to improve. She also said that when people from different
cultures and backgrounds immigrate to Sweden it is important to raise awareness on
an individual level as well as on an organizational level that it is important to be able
to understand cultural differences. Hussein (2013) also explain that the migration
process can be complex due to factors such as norms, culture and values which can
have a negative impact on the communication between the groups. However Toma
(2013) explained that many of the refugees today are very happy and thankful with
the given information. Although according B&&rnhielm’s and Hussein’s statements
this study shows that cultural differences should be carefully considered and
understood in order to achieve understanding and a good communication between the

groups.

Wahoush (2009) argues that when refugees migrate to another country some of the
main obstacles can be the language and other knowledge about the health care system.
The second question asked was “What do you think is the main obstacle - what can
lead to lack of communication between health professionals and refugees?” As my
health professional informants said, one of the difficulties that can occur is the
language, but that can be handled with an interpreter, which every immigrant has
access to. One of the other main obstacles is the financial issues, which is mentioned
above. Toma (2013) described that many refugees are not used to the health care
system and refugees from Arabic countries do not trust nurses as much as they trust
doctors. Another obstacle is that many refugees are scared of expulsion of the country

if they talk about their infections.

According to IOM (2006) improving health care and communication is important
among low-incidence countries where migration and diseases are increasing.
Therefore it is important to address different types of technical and political factors of
managing health communication between refugees and health professionals. The third
question asked was "How do you think lack of communication between these groups
can be improved?" Baarnhielm (2013) explained that in order to improve the system it

is important to highlight the issue, specifically what strategies can be used to improve
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the health communication in Sweden. Written information should be available in
several other languages, and it is important to make sure that every immigrant and
refugee has access to an interpreter. Hussein (2013) mentioned that it is important that
the staff is competent and has a good understanding of intercultural communication
and it is also necessary to have access to an interpreter to be able to communicate
with the newly arrived refugees. The patient requirement can sometimes not be
satisfied - factors like disease and stigma around certain diseases can be difficult to
define - two factors to consider from a cultural perspective when speaking to refugees
with a different culture and background. Therefore it is extremely important that this
problem is highlighted and that SCC’s researches about HC between refugees and

health professionals keep continue in order to achieve improvement.

The professionals who are responsible for TB in Sweden should according to SOSFS
(2012) make sure that the refugees are well informed of how to seek health care if
they develop any signs of TB. It is the professional’s responsibility to find people who
are ill and arrange procedures to reduce the risk of infection. People who migrate to
Sweden from areas where TB prevalence is high are recommended to undergo a
health examination (SOSFS 2012). However, health examinations of TB have led to
problems when it comes to sampling. Lastly, the third question asked was "What
policies have been made regarding health information/conversations and health
examinations for newly arrived refugees?" As Larsson (2011) demonstrate and
according to Andersson von Rosen (2013) health examinations in Sweden are not
mandatory. However, she said, there is a concern that way too few actually are aware
of this legal right, and some believe it should be compulsory to be consulted by the
health care at the point of entry. People who immigrate to Sweden have a legal right
to be offered quick health conversations and necessary check-ups. It is essential to
intervene as early as possible to be able to handle the infection as well as reduce the

risk for the transmission of TB.

In the case of health communicators background and expertise in Stockholm county
most of all stakeholders agree that the ability to communicate and convey a message

is very important as the specific medical knowledge (Baker and Alleback 2012, p. 33).
SCC’s report have been experiencing some difficulties when it comes to the Swedish

health care, which is mostly because of lacking communication between the health
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professionals and the refugees which causes distrusts. However Toma (2013)
explained that the communication today has been better and that many of the refugees
are thankful for the information that is given.

After studying the applicability and the potential added value of the HCT that was
used in this thesis, the theoretical framework, previous studies and the informants has
shown an important link between health professionals and patients, as mentioned
above there have been some complications between newly arrived refugees and health
professionals - without proper communication the treatment for TB or other diseases
cannot be cured effectively. Berry (2007) explains that health communication is used
to inform others to reduce doubt, which means in this case that people arriving to
Sweden with a high burden of TB should be screened if there are any signs of active
TB. Berry (2007) also describes that relationships are developed through steps of self-
disclosure in which members gradually reveal information, feelings, behavior and
attitudes through communication. Berry is absolutely correct on that statement where
the health professionals should receive information from the patients, where they
explain their experiences, and their present traumatic experiences, medical illness
history if they had any. As Ekblad (1996) explained people migrating to Sweden are
not used to the healthcare system of the country, and therefore it is important that they
are aware of how to seek health care. As both Gilk (2007) and Monahan (1995)
explain in the HCT patients must receive important information through the health
professionals so that the patients can seek health care if needed and can co-operate
with health officials to minimize the spread of TB, in order to be able to achieve the

most effective health care.

A good way to an effective health care can be possible if health professionals and
agencies take into consideration the following factors when creating awareness of the
impact of TB and the spread of the infection:
e The importance of building a good relationship with the refugees; a sense of
trust and security.
e How to inform the refugees and immigrants in a way so that they can
understand TB, the cause, the diagnosis and treatment.

e How TB affects society and how to confidentially report cases of TB that are
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not recorded.
e The importance of health information campaigns. As mentioned by the HCT
effective planned messages and communication campaigns can change

awareness and health behaviors within the populations.

According to SMI and SOSFS the research findings also show that it is extremely
important that refugees and immigrants can be screened if there is any sign of active
TB, and that immigrants coming to Sweden have the opportunity to undergo a health
examination as soon as possible after arrival into the country. However, the health
examinations can be problematic due to the fact that the sputum sample can take up to
7-8 weeks to give results.

“Health examinations must be undertaken if the refugees and immigrants suspect any

sign of symptoms that can lead to active TB” (Larsson 2011).

This is reasonable because even though the testing process takes a long time, only
screened individuals should be able to travel outside of their country. Treating TB in
the early stages is advisable as it can be controlled and treated. Awareness is vital so

individuals know how to seek for health care if there is any sign of TB.

There are plenty of risk factors. One common risk in Sweden is the low concern of
TB because of the low TB rate, this can be a risk due to that preparedness may not
exist in a society where TB is a rare infection. Lack of knowledge among doctors
about TB can lead to a delayed diagnosis and treatment, which in turn can lead to
increased infection or more serious disease processes. Another serious concern is the
financial issues and distance to the clinics for the refugees to undergo health
examinations. People migrating from low income countries often lack experience of
preventive health thinking and approach. Therefore, there are very few refugees who
undergo health examination because lack of awareness. Today the TB symptoms can
be seen in early stages and be treated with antibiotics, but one concerning problem is

the MDR-TB problem, that has steadily increased in Sweden.

This study has shown that according to the informants the health status in Sweden is

improving even if there are concerns that has to be improved: the health
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communication is lacking which all of the informants agreed on, refugees feel distrust
and there are plenty of misunderstandings when it comes to the cultural differences.
Even though the refugees have the access to an interpreter they feel like the given
information is not enough. To improve this problem it is important to understand each
refugees unique cultural background but also for the refugees to understand the
Swedish culture. To achieve functioning communication it is important that the

refugees are given both oral and written communication in several languages

This study has found that a number of factors need to be improved in order to control
TB that has already entered the country via refugees:
e Refugees need to be provided with awareness to be able to seek help at
healthcare facilities by themselves, including tests and treatments.
e Refugees need to be counseled so that they feel a sense of security and confide
in health professionals, especially if they suspect any unreported cases of TB.
e Creating a sense of awareness of the importance of treating TB through
understandable proper health communication, hire an interpreter if needed.
e Asylum seekers, refugees and immigrants should see it as their obligation to

seek health care if there is any sign of active TB.

As mentioned in the research findings HIV tests of newly arrived refugees are
mandatory. According to Rydberg (2011) Sweden has today shown that health
communication is lacking and that there has been distrust between patients and health
professionals in the Stockholm county area, but which cannot be clearly clarified
because of lack of information. However, the communication plays an important role
to get as effective care as possible and therefore the communication has to be

confirmed.
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6. DISCUSSION

In this thesis the health communication between refugees and health professionals has

been investigated, particularly the situation in Stockholm. This study has clearly
shown based on both primary and secondary sources that there is a lack of
communication between health professionals and refugees in Sweden, similar to what
has been observed in many countries all over the world. Many refugees migrating to
other countries are dissatisfied with the health care they meet, mostly because of the
same main reasons as was forwarded by the refugee informants in this study — the
language barriers, fear of expulsion, financial issues and cultural differences. The
health communicator informants mentioned that although the health care situation is
improving there are several factors that need to be carefully considered when it comes
to the communication with the refugees. These facts are not only supported by the
interviews but also the secondary literature that was used in this study.

However, this study has also shown that Swedish authorities have taken quite a few
measures already in order to tackle TB in Sweden and to improve the health
communication according to SCCs project (2012), SMI, Andersson von Rosen (2013)
and SOSFS. Awareness is vital so the refugees know how to seek health care if any
signs of TB, and this important information can only be reached if there is proper
health communication between the health professionals and patients. In line with this
SLL have implemented reports regarding health communication and how to improve
the issue, and SOSFS and The Swedish Communicable Disease Act have
implemented guidelines for the newly arrived refugees — how to seek healthcare and
be screened tested if needed.

It is of great importance for the health information to be given in several languages
and maybe to get more employed health professionals with foreign origin who has a
wider understanding of refugees from their particular countries.

If authorities, related departments and organization continue to contribute to achieve

better communication and health service it might be possible to make refugees
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more satisfied with the Swedish health care. The SCC’s work and studies are
extremely important in order to contribute to the improvement of the lacking
communication and further investigation on how the communication currently is
working, and what factors that need to be extra carefully considered such as the
cultural differences and the refugees health approach thinking. Another thing that
Baarnhielm (2013) mentioned is to improve the issue and highlight the problem,

discuss it and be able to cooperate and interact with each other in a functioning way.
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/. CONCLUSION

The authorities goal is to give all persons in need of treatment an effective drug
reservoir action, and to ensure that patients follow the treatment long enough to be rid
of their infection. Some of the policies that has been made, and policies in progress

are:

o The law (2008:344) health care for refugees has been determined, and
therefore health examination will be prepared as soon as possible after the
arrival to Sweden. People who migrate to Sweden from areas where the TB
burden is high is recommended to undergo a health examination, and the
people who have been in Sweden for a longer time resided abroad in a highly
endemic area do not need to undergo health examinations.

o Today, foreign-born people coming to Sweden have the opportunity to

undergo a health examination, however it is not mandatory.

The health professionals claimed that even if the health care is developing positively
in Sweden there are a few things that need to be improved:

o One of the difficulties that can occur is the language barrier. This is today
handled with an interpreter, which every immigrant has access to.
Misunderstandings still occur so the quality of interpreters needs to be
improved.

o Another obstacle for the refugees is that they have a different health approach in
their country compared with the Swedish health care system and it is
important to be able to try to fulfill their requirements and understand their

unique cultural background and their health approach thinking.

The informants who recently arrived to Sweden experienced lack of understanding
sometimes even with an interpreter, especially when it comes to:
o The health examination guidelines, how to seek for health care. Another
common problem is the lack of communication, which is clearly lacking

according to the newly arrived informants.
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o Another obstacle is financial possibilities and the distance to the health care
clinics. Many of the refugees do not have the access to immediate financially
support which can cause difficulties and cultural misunderstandings, which
clearly needs to improve with more cultural knowledge and understanding.

o Refugees should be offered quick health conversations, and any investigation
required.

Based on the informants and previous studies this study has shown that there is a lack
of communication due to language barriers, which cause a situation where fewer
refugees seek health care. The best way for the health professionals and authorities to
reach out to these patients is through functioning health communication, which can
only be achieved with proper understanding and respect. To achieve a functioning
communication it is important that every refugee, immigrant or asylum seeker has
access to an interpreter. This study has shown that health communication between
patients and health professionals is extremely important so that the patients can seek
health care if needed and can co-operate with health officials to minimize the spread
of TB.

37



LIST OF REFERENCES

Baker U and Allebeck P, 2012. Halsokommunikattrer i Stockholms lan En
utvardering av projektverksamheten 2010-2011. Samhallsmedicinska kliniken,
Stockholms Léns Landsting, Avdelningen for Socialmedicin, Karolinska Institutet.
Available at: <http://www.slso.sll.se/upload/Rapport%20halsokommunikatdrer.pdf>
[Accessed 2013-01-09]

Barry D and Weiss MD, 2007. Removing barriers to better, safer care. Health
literacy and patient safety: Help patients understand. Manual for clinicians. Second
edition. University of Arizona College of Medicine, Tucson. Available at:
<http://www.ama-assn.org/amal/pub/upload/mm/367/healthlitclinicians.pdf>
[Accessed 2013-01-10]

Berry, D, 2007. Health Communication — Theory and Practice, Health Psychology.
Place of publication: Maidenhead, England Buckingham, Great Britain. Open
University Press, Available at:
<http://site.ebrary.com.till.biblextern.sh.se/lib/sodertorn/docDetail.action?docID=101
97045> [Accessed 2012-12-04]

Bagenholm G (F.d. Barnhalsovardséverlakare), 2011. Asylsékande barn i Stockholms
lan. Halsoundersokningar efter ankomst till Sverige. Stockholms l&ns landsting.
Available at: <http://www.webbhotell.sll.se/bhv/BVC-Blad/Rapporter/> [Accessed
2013-01-27]

Carballo M, Divino J. J. and Zeric D, 1998. Migration and health in the European
Union. Journal article. Tropical Medicine & International Health, Geneva Switzerland.
Volume 3 No. 12 pp-963 -944

Ekblad S, Svensson P.G and Jansson S. 1996. Health care meetings: transcultural
perspective on health care. Stockholm: Liber. ISBN: 9789163414992

Fatima, 16 years old, student [2013-05-6]

Maibach E and R.L Parrott, 1995. Designing Health Messages: Approaches from
Communication Theory and Public. Monahan J.L, Chapter 5, Thinking Positively:
Using Positive Affect When Designing Health Messages, Designing Health Messages-
Approached from Communication Theory and Public Health Practice. Publications
Inc. California, USA. [Accessed 2012-12-04]

Filippo M Ti, Colucci A, Barbina D, Fanales-Belasio E and Anna Maria Luzi, 2013.
Communication and cultural interaction in health promotion strategies to migrant
populations in Italy: the cross-cultural phone counseling experience, Ann Ist Super
Sanita 2013 | Vol. 49, No. 2: 138-142 DOI: 10.4415/ANN_13_02_05 Available at:
http://lwwwe.iss.it/publ/anna/2013/2/492138.pdf [Accsessed 2013-06-27]

Fioretos I, Moten med motstand kultur, klass, kropp pa vardcentralen. Institutionen
for kulturvetenskaper, Lunds universitet. ISBN 978-91-628-7901-3

38


http://site.ebrary.com.till.biblextern.sh.se/lib/sodertorn/docDetail.action?docID=10197045
http://site.ebrary.com.till.biblextern.sh.se/lib/sodertorn/docDetail.action?docID=10197045
http://www.webbhotell.sll.se/bhv/BVC-Blad/Rapporter/

Gilk DC 2007. Risk Communication for Public Health Emergencies. Annual review,
V0l.28.33-54, School of Public Health, University of California, Los Angeles, USA.
Available at: <http://www.asph.org/userfiles/Competencies-
Resources/37_GIlikRC.pdf> [Accessed 2012-12-04]

Haibe Hussein, Coordinator, health communicator, Transkulturellt centrum,
Stockholms lans Sjukvardsomrade [2013-05-21]

Husain Asadi, 16 years old student [2013-05-6]
Inger Andersson von Rosen, senior medical officer, Socialstyrelsen [2013-08-19]

IOM International Organization for Migration. International Dialouge On Migration.
Migration and Human Resources for Health: From Awareness to Action. 2006.
Available at:
http://www.iom.int/jahia/webdav/site/myjahiasite/shared/shared/mainsite/microsites/I
DM/workshops/Migration_and_HR_23240306/MHCW _final_report.pdf [Accsessed
2013-06-30]

Jarlbro G, 1996. Det drabbar inte mig, Ungdomars Opinioner, Samhélle, Opinion,
Massmedia, No. 15. [Accessed 2013-01-09]

Josephson, S. Tuberkulos i Sverige 2003-2008. 2008. Smittskyddsinstitutet (SMI).

Publisher: Editor: Romanus, V Computer software for statistical analysis: Lenvara,
Eklund L Data AB Available at: <http://www.smittskyddsinstitutet.se/upload/PDF-
filer/Tuberkulos%20i%20Sverige%202033-2008.pdf> [Accessed 2012-11-9]

Kulane A, Ahlberg M B and Berggren I. “It is more than the issue of taking tablets”.
The interplay between migration policies and TB control in Sweden. 2010. Division
of Global Health, Department of Public Health Sciences, Karolinska Institutet,
Sweden. Health Policy 97 26-31 [Accsessed 2013-06-30]

Larsson L.O, Stockholm County Council. 2011. Tuberkulos - tbc. Redaktor, Ernesto
Martinez. Granskare: Malin Ridell, Professor, Institutionen for biomedicin, Goteborg
Universitet. Available at: <http://www.1177.se/Stockholm/Fakta-och-
rad/Sjukdomar/Tuberkulos--tbc/> [Accessed 2012-12-17]

Lillebaek T, Andersen A, Dirksen A, Smith E, Skovgaard L and Kok-Jensen A,
Persistent High Incidence of Tuberculosis in Immigrants in a Low-Incidence Country.
2002. 10.3201/eid0807.010482. Available at:
http://www.ncbi.nIm.nih.gov/pmc/articles/PMC2730343/pdf/01-0482_FinalR.pdf
[2013-05-31]

Mahmud A J, Olander E, Eriksen S and Haglund B JA, Health communication in
primary health care -A case study of ICT development for health promotion (2013).
BMC Medical Informatics and Decision Making 2013, 13:17 doi:10.1186/1472-6947-
13-17. Available at: http://www.biomedcentral.com/1472-6947/13/17

Marukh Babar, 82 years old, retired [2013-05- 13]

39


http://www.asph.org/userfiles/Competencies-Resources/37_GlikRC.pdf
http://www.asph.org/userfiles/Competencies-Resources/37_GlikRC.pdf
http://www.iom.int/jahia/webdav/site/myjahiasite/shared/shared/mainsite/microsites/IDM/workshops/Migration_and_HR_23240306/MHCW_final_report.pdf
http://www.iom.int/jahia/webdav/site/myjahiasite/shared/shared/mainsite/microsites/IDM/workshops/Migration_and_HR_23240306/MHCW_final_report.pdf
http://www.smittskyddsinstitutet.se/upload/PDF-filer/Tuberkulos%20i%20Sverige%202033-2008.pdf
http://www.smittskyddsinstitutet.se/upload/PDF-filer/Tuberkulos%20i%20Sverige%202033-2008.pdf
http://dx.doi.org/10.3201%2Feid0807.010482
http://www.biomedcentral.com/1472-6947/13/17

Massey D P, Durrheim D N, Stephens N and Christensen A, Local level
epidemiological analysis of TB in people from a high incidence country of birth. 2013.
BMC Public Health 2013, 13:62 do0i:10.1186/1471-2458-13-62. Available at:
http://www.biomedcentral.com/1471-2458/13/62 [Accessed 2013-06-26]

Migrationsverket. 2011, What does the words mean?. Available at:
http://www.migrationsverket.se/info/3731.html [Accessed 2013-07-13]

Morner M, 2006. Tuberkulosen lamnar férorten. Smittskydd, Smittskyddsinstitutet.
Available at: <http://www.smittskyddsinstitutet.se/smittskydd/arkiv/2006/nr-3-
2006/tuberkulosen-lamnar-fororten/ >[Accessed 2012-12-18]

Nadia Toma, Nurse, health communicator, Transkulturellt, centrum Stockholms lans
Sjukvardsomrade [2013-05-14]

Nkulu F.KK, Hurting AK, Ahlm C and Ingela K, 2010. Screening migrants for
tuberculosis - a missed opportunity for improving knowledge and attitudes in high-
risk groups: A cross-sectional study of Swedish-language students in Umea, Sweden.
MC Public Health 2010, 10:349 [Accessed 2012-11-23]

Petrini B, Boman G and Forsgren A, 2005. SMA, Nationell smittsparning av TBC. Nr
12-13, 2005, Volym 102 <http:/Itarkiv.lakartidningen.se/2005/temp/pda29993.pdf>
[Accessed 2012-11-30]

Red Cross (n.d.). Vem ar flykting? Available at:
http://www.redcross.se/skolsajt/flyktingar-och-migration/ [Accessed 2013-05-22]

Regeringskansliet, 2000. Begreppet invandrare - anvandningen i myndigheters
verksamhet. Ds 2000:43. Stockholm. Available at:
http://lwww.regeringen.se/content/1/c4/18/78/6e54e14b.pdf [ Accessed 2013-05-22]

Rydberg B, 2011. Projekt Halsokommunikatorer i Stockholms lan 2010-2011, Halso-
och sjukvardsforvaltningen, Stockholm lans landsting. ISBN: 978-91-980034-6-8

SMI, Smittskyddsinstitutet, 2010. Halsoundersokning for nyanlanda asylsékande m.fl.
Available
at:<http://www.smittskyddsinstitutet.se/upload/smidag/tbc/Halsoundersokning%20for
%20nyanlanda%?20flyktingar%20Robert%20Jonzon.pdf> [Accessed 2013-01-08]

SMI, Smittskyddsinstitutet, 2011. En minsking av TBC fall i Sverige 2011. ISSN 1103
- 4955 Available at: <http://www.smittskyddsinstitutet.se/nyhetsarkiv/2012/liten-
minskning-av-antalet-tuberkulosfall-under-2011/> [Accessed 2012-11-09]

SMI, Smittskyddsinstitutet, 2012. Sjukdomsinformation om hivinfektion. Available at:
<http://www.smittskyddsinstitutet.se/sjukdomar/hivinfektion/> [Accessed 2013-01-
08]

SMI, Smittskyddsinstitutet, 2012. Unchanged number of tuberculosis cases in Sweden
Available at: <http://www.smittskyddsinstitutet.se/nyhetsarkiv/2012/oforandrat-antal-
fall-av-tuberkulos-i-sverige/> [Accessed 2012-12-02]

The Swedish Heart-Lung foundation. 2010, Tuberkulos (TBC) Available:

40


http://www.biomedcentral.com/1471-2458/13/62
http://www.migrationsverket.se/info/3731.html
http://www.smittskyddsinstitutet.se/smittskydd/arkiv/2006/nr-3-2006/tuberkulosen-lamnar-fororten/
http://www.smittskyddsinstitutet.se/smittskydd/arkiv/2006/nr-3-2006/tuberkulosen-lamnar-fororten/
http://ltarkiv.lakartidningen.se/2005/temp/pda29993.pdf
http://www.redcross.se/skolsajt/flyktingar-och-migration/
http://www.regeringen.se/content/1/c4/18/78/6e54e14b.pdf
http://www.smittskyddsinstitutet.se/nyhetsarkiv/2012/liten-minskning-av-antalet-tuberkulosfall-under-2011/
http://www.smittskyddsinstitutet.se/nyhetsarkiv/2012/liten-minskning-av-antalet-tuberkulosfall-under-2011/
http://www.smittskyddsinstitutet.se/nyhetsarkiv/2012/oforandrat-antal-fall-av-tuberkulos-i-sverige/
http://www.smittskyddsinstitutet.se/nyhetsarkiv/2012/oforandrat-antal-fall-av-tuberkulos-i-sverige/

<http://www.hjart-lungfonden.se/Sjukdomar/Lungsjukdomar/Tuberkulos/Behandling-
tbc/> [Accessed 2013-01-03]

The Swedish Heart-Lung Foundation, Hjart -och lungfonden. 2010, Tuberkulos. En
temaskrift om varldens mest spridda infektionssjukdom. Trydells. ISBN 978-91-
978404-3-9

The Swedish migration board. 2012, Varfor soker somalier skydd i Sverige?
Available at: http://www.migrationsverket.se/info/4358.html [2013-05-11]

SOSFS. 2003, Socialstyrelsen foreskrifter och allmanna rad om hélsoundersokningar
av asylsokande m.fl. 2011. Available at: http://www.socialstyrelsen.se/sosfs/2011-11
[Accessed 2012-12-97]

SOSFS. 2012, Rekommendationer for forebyggande atgarder mot Tuberkulos - hélsa,
overvakning, smittsparning och vaccination. ISBN 978-91-87169-13-7 Available at:
<http://www.socialstyrelsen.se/Lists/Artikelkatalog/Attachments/18642/2012-3-
16%20.pdf> [Accessed 2012-11-26]

Statistiska Central Byran. 2011, Var femte invandrare ar svensk medborgare. Artikel,
Nr 2012:19. Available at: <http://www.scb.se/Pages/Article 333969.aspx>
[Accessed 2013-01-29]

Swedish Institute of Infectious Disease Control. 2011, Sjukdomsinformaton om
tuberkulos (TBC) Available at:
<http://www.smittskyddsinstitutet.se/sjukdomar/tuberkulos/> [Accessed 2012-11-06]

The Swedish Parliament. Lag, 2008. Available at:
<http://www.riksdagen.se/sv/IDokument-Lagar/Lagar/Svenskforfattningssamling/Lag-
2008344-om-halso--och-s_sfs-2008-344/ [Accessed 2012-11-23]

Sofie Baarnhielm, MD, PhD, Head of Unit, consultant psychiatrist, Transkulturellt
centrum Stockholms lans Sjukvardsomrade [2013-05-03]

Stockholm lans landsting (SCC). 2003, Vard och flyktingintroduktion i samverkan.
Available at: <http://www.temaasyl.se/Templates/Page.aspx?id=792> [Accessed
2012-12-11]

Suurmond J, Uiters E, Bruijine M, Stronks M, Essink-Bot L. “Negative health care
experiences of immigrant patients: a qualitative study”, BMC Health Services
Research (2011), 11:10 doi:10.1186/1472-6963-11-10. Available:
http://www.biomedcentral.com/1472-6963/11/10 [Accessed 2013-07-16]

Wahoush O E, Reaching a hard-to-reach population such as asylum seekers and
resettled refugees in Canada. 2009 a. Offord Centre for Child Studies and School of
Nursing, McMaster University, 1200 Main Street West, Hamilton, ON, Canada. Bull
World Health Organ. Available at: Available at:
<http://www.ncbi.nlm.nih.gov/pmc/articles/PMC2733262/> [2013-06-19]

WHO report, 2012. Tuberculosis, 2012. WHO Library Cataloguing-in-Publication
Data (NLM classification: WF 300) ISBN 978 92 4 156450 2 Available at:
<http://apps.who.int/iris/bitstream/10665/75938/1/9789241564502_eng.pdf>
[Accessed 2012-11-06]

41


http://www.hjart-lungfonden.se/Sjukdomar/Lungsjukdomar/Tuberkulos/Behandling-tbc/
http://www.hjart-lungfonden.se/Sjukdomar/Lungsjukdomar/Tuberkulos/Behandling-tbc/
http://www.scb.se/Pages/Article____333969.aspx
http://www.smittskyddsinstitutet.se/sjukdomar/tuberkulos/
http://www.biomedcentral.com/1472-6963/11/10
http://www.ncbi.nlm.nih.gov/pmc/articles/PMC2733262/
http://apps.who.int/iris/bitstream/10665/75938/1/9789241564502_eng.pdf

WHO. Tuberculosis and migration, 2007. EUR/TB/FSQ7. Available at:
http://www.euro.who.int/ data/assets/pdf file/0019/69022/fs07E_TBmigration.pdf
[2013-06-19]

Winstrand A, Kulane A and VVon Schreeb J, 2010. SMA. Tuberkulos i Somalia med
konsekvenser i Sverige. Department of Infectious Disease, Uddevalla Hospital, the
Department of Public Health, Division of Global Health, Karolinska Institutet,
Stockholm. No. 51-52 2010 volym 107 Available at:
<http://www.lakartidningen.se/store/articlepdf/1/15732/LKT1051s3279_3281.pdf>
[Accessed 2012-11-06]

Angeby K, 2011. Multiresistent tuberkulos — s& funkar det. Available at:
<http://www.slf.se/SYLF/Moderna-lakare/Artiklar/Nummer-4-2011/Multiresistent-
tuberkulos--sa-funkar-det/>. Karolinska Universitetslaboratoriet, Stockholm
[Accessed 2013-01-29]

Zahra, 18 years old, student [2013-05-8]

42


http://www.euro.who.int/__data/assets/pdf_file/0019/69022/fs07E_TBmigration.pdf
http://www.slf.se/SYLF/Moderna-lakare/Artiklar/Nummer-4-2011/Multiresistent-tuberkulos--sa-funkar-det/
http://www.slf.se/SYLF/Moderna-lakare/Artiklar/Nummer-4-2011/Multiresistent-tuberkulos--sa-funkar-det/

APPENDIX 1 - INTERVIEW QUESTIONS

Interview questions for the health professionals:
1) What are your thoughts regarding the communication between refugees and health

professionals? How do you think the communication is currently working?

2) What do you think is the main obstacle that can lead to the lack of communication
between health professionals and refugees?

3) How do you think lack of communication between these groups can be improved?

4) What policies have been made regarding health information/conversations and
health examinations for newly arrived refugees?

Interview questions for the foreign-born refugees/immigrants/asylum seekers:

1) How do you feel about the Swedish health care today?

2) What do you think about the communication? Do you feel that you have been
given correct information to be able to seek health care if needed?

3) Have you ever felt lack of understanding or distrust for the Swedish health care? If
yes, explain why?
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